CENTER 6

                          Address: No. 386C Cach Mang Thang Tam street, Bui Huu Nghia Ward, Binh Thuy District, Can Tho City, Viet Nam

        Tel: (84-292) 3883257;                  E-mail: tonghop.nafi6@mard.gov.vn
越南社会主义共和国向中华人民共和国出口水产品检验检疫证书

HEALTH CERTIFICATE

For fish and fishery products intended for export from The Socialist Republic of Vietnam 
to The People’s Republic of China


	I. 主管当局信息 Information of competent authority 

	输出国 Country of export:
	The Socialist Republic of Vietnam

	生产国 Country of production:
	The Socialist Republic of Vietnam

	主管当局 Competent authority:
	National Authority for Agro-Forestry-Fishery Quality, Processing and Market Development (NAFIQPM)

	出证部门 Department of certificate issuance:
	National Authority for Agro-Forestry-Fishery Quality, Processing and Market Development Center 6 (NAFIQPM CENTER 6)

	II. 水产品信息 Identification of the fishery products

	商品名称Commodity name:
	

	学名Scientific name:
	

	包装数量Number of packages:
	

	净重Net weight:
	

	III. 水产品来源 Origin of the fishery products

	产地 Production place:
	

	加工方式 Processing type1:
	

	生产模式 Production Mode
	

	养殖 Aquaculture:      
是 Yes (         否 No □
	野生捕捞 Wild caught:            
        是 Yes □          否 No (

	养殖区域 Aquaculture area:

        
	捕捞区域 Caught area: 


	
	捕捞渔船船名及编号 Name & Number of Vessel for the catch：


	生产加工企业名称及注册号 Production and processing enterprise name and registration number:
	

	生产日期 Production date:
	

	IV. 运输信息 Information on transportation

	发货人名称及地址 Name and address of Consignor:
	


	收货人名称及地址 Name and address of Consignee:
	

	发货地 Place of dispatch production:
	

	目的地 Place of destination:
	

	运输工具信息 Means of transport:
	

	船只名称 Name of vessel:
	

	航班号 Flight number:
	***

	其他运输工具信息 Other transport means:
	***

	集装箱号 Container number:
	

	封识号 Seal number:
	

	V. 健康声明 Attestation

	This is to certify that:

1.上述产品来自主管当局注册的企业。The above fishery products came from the establishment approved by competent authority.

2. 该产品在卫生条件下生产、包装、储藏盒运输，并置于主管当局监督之下。The products were produced, packed, stored and transported under sanitary condition, which were under the supervision of competent authority.

3.  该产品经主管当局检验检疫，未发现中国规定的有害病菌、有毒有害物质和异物。The products were inspected and quarantined by competent authority and not found any pathogenic bacteria, harmful substances and foreign substances regulated in the P.R. China.

4. 该产品符合兽医卫生要求，适合人类食用。The products meet veterinary sanitary requirements and fit for human consumption.

	签发地点Place of issue
CANTHO CITY
	签发日期 Date of issue
MAY 02, 2024

	官方印章 Official stamp
	官方兽医签字 Official veterinary signature




注释Note:
1.冷藏、冷冻、干制、熏制、罐装等。/Refrigerated，Frozen，Dried，Smoked，Canned.
2.此证书内容不适用部分以***填充。/If any of the information required is not applicable, then the blank area must be filled with ***.
HƯỚNG DẪN ĐIỀN THÔNG TIN
	I. Information of competent authority 

	Country of export:
	The Socialist Republic of Vietnam

	Country of production:
	The Socialist Republic of Vietnam
Nếu sản phẩm nhập khẩu từ Quốc gia khác (mà không qua chế biến) thì ghi tên của Quốc gia sản xuất vào mục này.

	 Competent authority:
	NATIONAL AUTHORITY FOR AGRO-FORESTRY-FISHERY QUALITY, PROCESSING AND MARKET DEVELOPMENT (NAFIQPM)

	Department of certificate issuance:
	NATIONAL AUTHORITY FOR AGRO-FORESTRY-FISHERY QUALITY, PROCESSING AND MARKET DEVELOPMENT CENTER 6 (NAFIQPM CENTER 6)

	II. Identification of the fishery products

	Commodity name:
	Mô tả hàng hóa: Nếu có từ 2 sản phẩm trở lên, cần đánh số thứ tự cho từng sản phẩm
1. Frozen Pangasius fillet
2. …..

	Scientific name:
	Tên khoa học tương ứng với hàng hóa có số thứ tự nêu trên
1. Pangasius hypophthalmus
2. ……..

	Number of packages:
	Số đơn vị bao gói tương ứng với hàng hóa có số thứ tự nêu trên

1. 2,000 ctns

2. …….

	Net weight:
	Trọng lượng tịnh tương ứng với hàng hóa có số thứ tự nêu trên.

Nếu sản phẩm có mạ băng có thể ghi: 20,000 kgs (including 20% glazing)

	III. Origin of the fishery products

	产地 Production place:
	Place of origin: 
- Nếu cùng một đơn vị sản xuất thì ghi tên cơ sở sản xuất giống mục “Production and processing enterprise name and registration number” ở dưới.

- Nếu khác đơn vị sản xuất thì ghi tên đơn vị sản xuất đầu tiên (Origin). Thường áp dụng đối với nguyên liệu nhập khẩu.

	Processing type1:
	Refrigerated / Frozen / Dried / Smoked / Canned

	Production Mode
	Chọn Yes hoặc No của mục Aquaculture hoặc Wild caught bên dưới

	Aquaculture:      
是 Yes □         否 No □
	Wild caught:            
        是 Yes □          否 No □

	Aquaculture area:

        Ghi địa danh Quận/huyện, tỉnh/ thành phố của vùng nuôi
	Caught area: 

  Ghi địa danh tỉnh/ thành phố của vùng khai thác hoặc theo mã của FAO

	
	Name & Number of Vessel for the catch：
Ghi tên và số đăng ký của tàu đánh bắt

	Production and processing enterprise name and registration number:
	Ghi tên và mã số công nhận của cơ sở sản xuất

	Production date:
	Ngày sản xuất

	IV. Information on transportation

	Name and address of Consignor:
	Tên và địa chỉ của chủ hàng/ người gửi hàng

	Name and address of Consignee:
	Tên và địa chỉ của người nhận hàng

	Place of dispatch production:
	Nơi xuất/ gửi hàng

	Place of destination:
	Nơi nhận hàng

	Means of transport:
	Ghi loại phương tiện vận chuyển: Ship, Aeroplane, truck, ….

	Name of vessel:
	Ghi tên tàu hoặc tên chuyến bay hoặc số xe, ….. 
Nếu ô nào không phải là phương tiện này thì điền dấu ******************* (nghĩa là không áp dụng. Lưu ý không được để trống)

	Flight number:
	

	Other transport means:
	

	Container number:
	Số Container

	封识号 Seal number:
	Số Seal

	V. Attestation

	Giữ nguyên. Không được thay đổi

	Place of issue
CANTHO CITY
	Date of issue
JAN. 05, 2013

	官方印章 Official stamp
	官方兽医签字 Official veterinary signature




证书号 Num. Ref: YK00000/24/CH








